
ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Aasaa, Sixth House, First Mehl: 

ਮਨੁ ਮਿੀ ਜ ਗਹਣਾ ਹਵ ਉਣੁ ਹਵ ਸੂਿ ਧਾਰੀ ॥ 
If the pearl of the mind is strung like a jewel on the thread of the breath, 

ਤਿਮਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਾਮਤਣ ਿਤਨ ਤਹਰ ਰਾਵ ਲਾਲ ਤਆਰੀ ॥੧॥ 
and the soul-bride adorns her body with compassion, then the Beloved Lord 
will enjoy His lovely bride. ||1|| 

ਲਾਲ ਬਹੁ ਗੁਤਣ ਕਾਮਤਣ ਮਹੀ ॥ 
O my Love, I am fascinated by Your many glories; 

ਿਰ ਗੁਣ ਹਤਹ ਨ ਅਵਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Your Glorious Virtues are not found in any other. ||1||Pause|| 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਾਰੁ ਕੰਤਿ ਲ ਤਹਰ ਿਾਮਿਰੁ ਿੰਿੁ ਲਈ ॥ 
If the bride wears the garland of the Lord's Name, Har, Har, around her neck, 
and if she uses the toothbrush of the Lord; 

ਕਰ ਕਤਰ ਕਰਿਾ ਕੰਗਨ ਤਹਰ ਇਨ ਤਬਤਧ ਤਿਿੁ ਧਰਈ ॥੨॥ 
and if she fashions and wears the bracelet of the Creator Lord around her 
wrist, then she shall hold her consciousness steady. ||2|| 

ਮਧੁਸੂਿਨੁ ਕਰ ਮੁੰਿਰੀ ਤਹਰ ਰਮਸਰੁ ਟੁ ਲਈ ॥ 
She should make the Lord, the Slayer of demons, her ring, and take the 
Transcendent Lord as her silken clothes. 

ਧੀਰਜੁ ਧੜੀ ਬੰਧਾਵ ਕਾਮਤਣ ਸਰੀਰੰਗੁ ਸੁਰਮਾ ਿਈ ॥੩॥ 
The soul-bride should weave patience into the braids of her hair, and apply 
the lotion of the Lord, the Great Lover. ||3|| 

ਮਨ ਮੰਿਤਰ ਜ ਿੀਕੁ ਜਾਲ ਕਾਇਆ ਸਜ ਕਰਈ ॥ 
If she lights the lamp in the mansion of her mind, and makes her body the 
bed of the Lord, 



ਤਗਆਨ ਰਾਉ ਜਬ ਸਜ ਆਵ ਿ ਨਾਨਕ ਭਗੁ ਕਰਈ ॥੪॥੧॥੩੫॥ 
then, when the King of spiritual wisdom comes to her bed, He shall take her, 
and enjoy her. ||4||1||35|| 

 


